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MINUTES
of the meeting of 13 June 2012, from 15.00 to 16.00

Strasbourg

The meeting opened at 15.00 on Wednesday, 13 June 2012, with Mr Crescenzio Rivellini 
(Chair) in the chair.

1. Adoption of draft agenda 

The draft agenda was adopted without modifications.

2. Adoption of minutes of the meetings on 23 May 2012

The minutes of 23 May 2012 will be deemed approved if no changes are suggested within the 
next three working days. Translations will be sent by e-mail. 

3. Chair’s announcements

The Chair:

- informed that, last Thursday, June 7, the Conference of Presidents approved the holding of 
the 33rd Inter-Parliamentary Meeting in Brussels EU-China 10 to 13 July 2012, but did not 
rule on the request to ensure the need for a treatment based on reciprocity towards the 
incoming Chinese delegation who wishes to extend the in Brussels with a visit to Bulgaria,

- noted that this created a very embarrassing situation, reminded the delegation that the letters
sent by four chairmen of delegations (Japan, India, Australia and China) to the President of 
the Parliament in December 2011 and March 2012 on reciprocity of treatment have remained
unanswered,
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- stated that he had send copies of this correspondence to Mr Michael Cashman, president of 
the Conference of Delegations Chairs, asking him to intervene;

- reminded Members that next Thursday, on June 21, a workshop on the EU-China 
relationship would be held with external experts in Brussels, in association with the Foreign 
Affairs Committee and that all Members where invited to attend;

- stated that that next Wednesday, on June 20, he would receive in his office in Brussels a 
delegation of senior Chinese officials involved in clean energy projects. Interessested 
Members where welcomed to attend this meeting.

4. Preparation for the 33rd EU/China IPM (Brussels, 11-12 July 2012) 
- Draft agenda 
- Draft programme

The Chair:

- stated that he has received a communication from the National People's Congress indicating
that the Chinese delegation would arrive in Brussels on Tuesday 10 July and would leave for
Sofia on Friday 13 July;

- draw the attention of Members on the draft program for the 33rd IPM distributed in advance 
of the meeting , with included, as decided, a precise time-planning;

- noted that this draft incorporated the demands of president Zha on behalf of the delegation
of the National People's Congress and the proposals of the ALDE and Green political groups;

- invited the political groups and the Members to finalize this draft by providing names of 
speakers on the issues not yet covered; 

- noted the statements by Mr MARTIN, Mrs IVANOVA and Mrs LE GRIP requesting to 
speak on respectively on energy, people to people exchanges and trade and economic 
relations, which where duly incorporated;

- reached the conclusion that the political groups needed more time to make additional 
proposals,

- ruled that he would convey a meeting of the bureau, enlarge to representatives of all the 
political groups, on Tuesday 19 June in Brussels, to finalize the programme.

5. Any other business

None.

6. Date and place of next meeting

The next delegation meeting was scheduled for Wednesday, 4 July 2012 in Strasbourg at 
15.00.

The meeting closed at 15.17.
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